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2. Вступление








«Хурәттәргә игтибарлап

  Карагызсы, балалар.

  Ошо матур кейемдәрзе

  Кейгән беззен өләсәйзәр,

  Кейгән беззен бабалар»


(Детский журнал «Акбузат»)

«Внимательно вглядитесь, дети,

  В нарядные костюмы эти.

  Давным-давно в минувшем веке 

  Наряд носили наши предки»

  Сегодня интерес к реалиям башкирской культуры связан, прежде всего, с изучением  в школах республики башкирского языка и введением предмета «Культура Башкортостана». Мы изучаем традиции своего народа, а ведь традиция есть не что иное, как культурное наследие, передача культурных ценностей от поколения к поколению.

  С детства мы приобщаемся  к своей национальной культуре: слышим родную речь, песни, сказки, прибаутки, участвуем в народных праздниках, обрядах, обычаях. Наши глаза привыкают к элементам этнографии народа: предметам домашнего  обихода, мебели, утвари, одежде. Мы гордимся знаменитыми и талантливыми членами своего рода, домашними традициями и семейными реликвиями. Из поколения в поколение передаются ремесла, промыслы, родословные, легенды и т.д.

   Каждый из нас гордится принадлежностью к своей нации, чувствует уникальность своего народа. Я считаю, что это и есть национальная гордость в самом высоком смысле этого слова.

   Мы переживаем интересное и сложное время, когда происходит реформирование многих сфер жизни. Меняются наши взгляды на многие ценности, традиции. Меняемся и мы. В нас появилась потребность узнать больше о своей родной земле, о своем народе, о свои предках. Ведь мы – это человеческое единство. Я – это часть моего долгого генетического развития.

   Меня связывает с моими предками многое – гены, кровное родство, внешнее сходство, внутренняя натура и т.д. Но есть еще и так называемый зов предков, «атай тауышы». Величие человека в его вечности, связи с далекими предками и будущими потомками.

   В каждой семье есть какая-то памятная вещь, как память о прошлом, связанная с каким-то событием или каким-то конкретным лицом. Это семейная реликвия. Есть она и в нашей семье. Это старинный башкирский женский костюм.      

   История происхождения семейной реликвии связана с именем моей прапрабабушки. Её звали Сагира. Родилась она в деревне Аючево Стерлитамакского района в 1880 году. Когда моя прапрабабушка выходила 
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замуж, она получила этот костюм в подарок и в нем она появилась в качестве невесты. Просватал её Габитов Нургали из деревни Юлдашево Мелеузовского района. Далее этот костюм был передан по наследству снохе. Сын Сагиры и Нургали Мухаметгали женился на Даутовой Гульжихан. Она-то и получила в подарок от свекрови этот наряд. После смерти бабушки Гульжихан костюм перешел к моей бабушке Муратовой Ляле Гильметдиновне, а бабушка отдала его моей маме – Шайхутдиновой Гулие Таштимировне. Так этот раритет попал в нашу семью. Он хранится как одна из самых дорогих ценностей в нашей семье, как символ глубокой старины. Актуальность выбранной темы как раз и определяется вышеизложенными позициями: возросшим интересом к культуре своего народа, возрождением этнографического аспекта культуры народов Башкортостана, возрождением народных промыслов, обрядов, обычаев и т.д.

   Целью данного исследования является раскрытие самобытности, уникальности, своеобразия и богатства эстетики, элементов декора башкирского народного  женского костюма.

   Основные задачи исследования:

1. Показать исторические корни происхождения прапрабабушкиного костюма, определить его раритетные ценности.

2. Представить башкирский женский костюм как важный атрибут материальной культуры.

3. Определить основные значения символики костюма.

4. Проследить, как в костюме нашла отражение  исламская философия.

   В настоящем исследовании были применены следующие методы:

1. Описание

2. Контекст – анализ   

   Метод описания использован при детальном анализе натурального предмета исследования – башкирского женского костюма (елян и кашмау); контекст – анализ применен  в ходе комментирования цветных иллюстраций к исследованию (изображение костюма и его элементов, а также украшений к нему).

   В данной работе применены следующие термины:

Елян – верхняя легкая одежда на подкладке и без застежки в виде халата без воротника.

Кашмау – женский головной убор, украшенный кораллами и серебряными монетами; головной убор замужних женщин. Состоял из собственно кашмау, рода чепца, обшитого кораллами, и длинной лопасти (олон или койрок). 

Тушелдерэк - нагрудник, женская нагрудная повязка. 

Камзол – верхняя одежда без рукавов на подкладе.

Сулпа – околоушная косная подвеска.

Каптырма – подбородочная пряжка на кашмау.

Сэскап – косник в виде плетеной тесьмы или шнуров с кисточками.

Тастар – полотенцеобразное покрывало.
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3.1. Башкирский  костюм  как неотъемлемая  часть  материальной       

       культуры  народа.
   История  любого  народа  развертывается  в  неповторимых  естественно – географических  и  социально – экономических  условиях. Это  определяет  национальное  своеобразие  культуры  и  искусства  народа,  его  самобытность.

   Одежда  всегда  была  и  остается  неотъемлемой  частью  материальной  культуры  общества. Поэтому  костюм,  как  часть  одежды,  следует  рассматривать  в  неразрывной  связи с  историческим  и  экономическим  развитием  народа, с географической  средой, религией, традиционными  занятиями  и  т.д. Так,  даже  в  самые  разные  эпохи  внутри  одной  культуры,

народности  одеяние  людей  было  различным. По  одежде  можно  было  судить  о  роде  занятий  человека, его  возрасте, семейном  положении, национальной  принадлежности.

   Стиль,  образ  костюма  складывались  в  ходе  многовековой  истории. В  нем  воплощались  художественно  -  эстетические  идеалы, миропонимание  людей.

Невозможно  постичь  духовный  мир  народа, не  зная  его  истории.

   В  формировании  башкирского  народа  и  его  культуры  решающую  роль  сыграли  кочевые  тюркские  и  отчасти  монгольские  скотоводческие  племена  эпохи  раннего  средневековья,  последовательно  проникавшие  на  территорию  Приуралья  и  Южного  Урала, начиная  с  нашествия  гуннов  и  заканчивая  золотоордынским  периодом. В  состав  башкир  вошли  также  более  древние  аборигены  края – местные  оседлые  финно - угорские  племена. 

   Тесное  взаимодействие  этих  племен  и  народов  продолжалось  более  тысячи  лет,  с  конца  I  тысячелетия  н.э. Отсюда  черты  сходства  башкирского  искусства  с  одной  стороны, с  искусством  родственных  тюрко – монгольских  народов  Сибири, с другой – с  искусством  финно – угорских  племен  Поволжья  и  Приуралья. Однако  тюркский  элемент  в  культуре  башкирского  народа  все  же  является  преобладающим. С  присоединением  в  середине XVI в. башкир  к  России  усилилось  русское  влияние  на  материальную  культуру  и  искусство  башкир.

   Все  эти  факторы – географические  условия,  сложность  этнической  истории,  территориально - племенные  особенности  в  культуре  и  бытовом  укладе - нашли  отражение  в  богатстве  и  многообразии  форм  башкирского  народного  искусства.

   Это  резьба  и  роспись  по  дереву, тиснение  на  коже, ковроделие  и  художественное  ткачество,  ювелирное  дело,  вышивка  и  аппликация.

   В  башкирском  народном  костюме  нашли  отражение  многие  искусные   умения: узорное  тканье, вязание, вышивка, аппликация, составление  украшений  из  кораллов, монет, ювелирное  ремесло. Почти  все  эти  умения  наиболее  полно  и  ярко  проявились  в  таких  видах  башкирской  народной  одежды, как  елян  и  кашмау.
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3.2. Елян и кашмау – составные части традиционного женского костюма.

   Самое раннее описание еляна составил итальянский этнограф, профессор   

С.Соммье, живший в конце XIX в. в деревне Ташбулатово (Зауралье, Абзелиловский район). Это был длинный кафтан (который в торжественных случаях мог быть из бухарской шелковой материи) в форме халата, открытого от верху до низу и падающего прямыми складками до ног. Под него надевалась шитая из полотна или бумажной материи длинная рубашка той же формы, но открытая только до груди, с очень широкими рукавами. Находясь дома, женщины елян не надевали.

   О халатах екатеринбургских башкир Н.Попов писал: «На верхней женской одежде, делаемой из тонкого сукна разного цвету, больше зеленого, также из шелковой материи или черной китайки, пришиваются напереди пуговки и нанизываются разного сорта деньги»[14,с. 33].

   У И.И.Лепехина есть сведения, что юго-восточные башкирки в праздничные дни носят суконные кафтаны, разных цветов и разной доброты, по краям в два ряда «унизывают бисером, а иногда напереди укладывают оным и петлицы»[14,c. 33].

   О халатах из черной китайки, «опушенных по подолу, рукавам, полам и воротнику красною прошвою» - распространенной в одежде женщин–бурзянок, - писал А. Игнатович[14,c.33].

   Женские еляны выглядели очень декоративно. Именно эти халаты имели в виду посетившие башкирский край ученые и путешественники, когда писали об украшении верхней одежды вышивкой, кораллами, бисером, монетами. Красочность одежде придавали полосы зеленого, красного, синего сукна, золотого или серебряного позумента.

   При стилевом единстве народного костюма, однотипности одежды, одинаковости покроя и декоративных средств у башкир, как и всякого народа, обнаруживается немало территориальных различий. О локальных комплексах в одежде писали известные ученые – этнографы С.И. Руденко, Р.Г. Кузеев, Р.З.Янгузин   и другие.

    Относительно женской одежды елян наиболее отличаются по характеру северо-западный и юго-восточный комплексы. Широко использовались при изготовлении еляна конопляные и хлопчатобумажные ткани. На юго-западе комплекс праздничных и свадебных халатов был очень декоративным. Их украшали аппликацией, отделывали позументом. Женские еляны имели эполеты с позументной бахромой.

   В центральном костюмном комплексе елян украшался лишь  позументом, причем характерными были подчеркнутые позументной лентой боковые разрезы.

   На юго-западе женщины  шили елян не только темными, но и цветными. Северо – восточные еляны часто шились из среднеазиатского шелка.

   В восточном (зауральском) комплексе у челябинских и курганских башкир елян включался в праздничный костюм; чаще он служил сезонной одеждой, обшивался только позументом. Завершая вопрос о традиционной женской одежде елян, можно заключить следующее: елян известен этнографической науке давно. Его описание составлено  известными иностранными и 
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отечественными исследователями. Это наиболее колоритный, массовый, распространенный вид одежды башкир, начиная с давних времен заселения на территории Башкортостана. Можно наблюдать эволюцию данного вида женской верхней одежды. Изучение еляна выявляет некоторые локальные особенности, территориальные признаки. Местное своеобразие подчеркивалось как качеством ткани, так и декором, формами и другими символами костюма.

   Елян как традиционную женскую одежду следует рассматривать в неразрывной связи с другим замечательным элементом народного женского костюма – кашмау.

   Кашмау в качестве головного убора традиционно нес на себе особую смысловую нагрузку. Он информировал об имущественном, семейном, возрастном положении женщины. Роль кашмау этим не ограничивалась. За головным убором закрепилась и охранная функция.

   Воображение европейских путешественников и этнографов XIX в. поражали нарядные, яркие головные уборы из кораллов и серебра на головах башкирских женщин.

   С кашмау был связан целый набор головных, шейно-грудных, наспинных украшений.

   В начале XX в., по свидетельству С.И. Руденко, на юге Башкирии женщины средних лет надевали кашмау на платок, пожилые – на полотенцеоброзное покрывало – тастар. Имелись кашмау лишь в состоятельных семьях. В последнее десятилетие в связи с возрождением фольклорных традиций коралловые головные уборы приобрели большую популярность. Это символ национальной одежды.

   В прошлом кашмау знали не везде. Территория, где его носили, охватывала южные и юго-западные районы Башкирии и Оренбургскую область. В начале XX в. кашмау входил в праздничный костюм у башкир – бурзян, тангауров, тамьянцев, юрматинцев.

  У демских минцев убор распространился, видимо, под влиянием появившихся здесь в последние века переселенцев с Южного Урала. В северной и центральной Башкирии (на Инзере) такого убора не было. Не носили его и челябинские башкиры.

   Если рассматривать территориальное распространение кашмау, то следует отметить его широкое применение на юго-востоке региона; в центральных районах в деревнях (в излучине Инзера) носили шлемовидный кашмау. Состоятельные женщины юго-запада также носили коралловый кашмау. Этот головной убор был популярен в самаро – иргизском комплексе женской одежды.

   В большинстве районов уборы из кораллов и серебра начинали носить ближе к тридцати годам, когда у женщины появлялось один-двое детей. Лишь у отдельных башкирских групп (Бурзян, Баймак, Кумертауский район) кашмау было принято надевать на невесту во время свадьбы.

   В ряде мест существовал обычай «благословения кашмау» («кашмау котлау»), когда девушка или молодая женщина собирала на угощение пожилых женщин, чтобы завершить оформление головного убора. Приглашенные срезали со своих украшений монеты и дарили их с благопожеланиями. Часть монет переносилась 
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на кашмау с девичьего накосника (сэскап). В целом, кашмау органично вписывался в костюмный комплекс и логически завершал его.   

   Итак, елян и кашмау – это важные элементы башкирского женского национального костюма. Их специфика различалась по технике изготовления, по форме, качеству тканей, символике украшений, цветовой гамме, орнаменту. Елян и кашмау - это традиционная женская одежда, повсеместно распространенная на территории Башкортостана. Это информативный источник о материально-имущественном, социально-правовом положении женщины-башкирки. Это богатейший этнографический компонент, характеризующий особенности башкирского общественного строя. По тому, как изменялись эти атрибуты женского наряда, можно судить об эволюции башкирской материальной культуры – о швейном мастерстве, ювелирном искусстве, торговых связях с другими народами, об изменении социального положения женщин в башкирском обществе. Традиционный праздничный наряд был непременным атрибутом обрядов, церемоний. Костюм – это язык башкирского народа, воплощение хозяйственного, семейного уклада, эстетических и духовных взглядов наших предков. В основе женского традиционного  костюма переплелись всевозможные компоненты культуры башкирского народа, исторические традиции, народное мастерство. Это поистине реликвия, требующая к себе уважения и изучения.        

3.3. Символика формы.

   В древнем эпосе “Урал - Батыр” отражены представления о трех мирах:

1. верхнем, небесном, где живут бессмертные небожители

2. среднем, земном, населенном обыкновенными людьми

3. нижнем, подземном, где живут темные и злые силы 

 Представления о трехъярусной модели мироздания было свойственно многим народам.

    Столь же очевидна космическая трехъярусная структура в башкирском народном костюме: головной убор (верхний мир) – платье (средний мир) – обувь (нижний мир). 

   Головные уборы в этой трехъярусной вертикальной системе строения мира составляли верхний мир. Верхний мир – это небо, звезды, солнце, птицы. На головных уборах пришиты белые ракушки – каури, монеты – звезды, перья птицы – символы неба.

   Историко-сравнительный анализ разнообразных башкирских женских празднично-обрядовых головных уборов позволяет увидеть в них одну общую черту: все эти уборы являются изображениями птиц. Птица считалась воплощением неба, света, жизни. 

   И так по форме кашмау напоминали птиц: спереди – клюв (каптырма), сзади – хвост (койрок), по бокам – крылья (сулпы). Сохранившиеся в музеях образцы кашмау имеют на макушке круглое отверстие, где до влияния ислама находился остроконечный колпак, символизирующий связь с верхним миром, женским божеством. Молодые девушки не могли надевать такой головной убор.
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   Характеризуя башкирский костюм, многие исследователи обращали внимание на большой обьем одежды. Одежда, собранная в этнографических музеях, отличается просторными формами. На более поздних этапах развития башкирского общества при сохранении традиционного покроя форма одежды, как мужской, так и женской, соотносилась с естественными пропорциями фигуры. Раскроена одежда преимущественно по прямой линии. Этот покрой назван этнографами “туникообразным”. Его главной особенностью являлось отсутствие плечевых швов. Кроилось платье так: полотнище складывалось вдвое, вырезалось отверстие для головы, делался глубокий вертикальный разрез посередине груди. Ворот скреплялся шнурком. Подол расширялся за счет расклешенных боковин. Между ними и рукавом вставляли квадратные ластовицы.

  Верхнюю одежду, как правило, шили на подкладе. Распашные вещи (елян, халат) не имели швов в плечах. Шились они из цельного полотна, без боковин, со слегка выбранными в талии и плавно расширенными к низу боками. В таких случаях два полотнища стыковались посередине спины. Это давало возможность вместе со спинкой выкроить и верхнюю часть рукавов.

   Традиция особого раскроя башкирского костюма из цельного полотна не случайна. Она восходит еще к языческим представлениям о злых духах, которые могут проникнуть в человека через разрезы, вырезы. Поэтому при раскрое ткани стремились к минимуму швов. Там, где швы были неизбежны, а также по подолу, на концах рукавов, по вороту , вдоль груди, размещали в качестве оберега позументы, аппликации, вышивку.

3.4. Символика цвета.

     Цвета материалов традиционной одежды народов Башкортостана созвучны многообразию родной природы, великолепным пейзажам степного Зауралья и лесам, озерам горной части края, буйству красок, связанных со сменой времен года. На выбор цвета материалов влияли также доступность и дешевизна некоторых местных растительных и минеральных красителей.

  Национальные традиции восприятия цвета возникли еще в мифологическую эпоху, когда цвету придавалось различное информационное и символическое значение, отличающееся от современных понятий.

   Красный цвет символизировал тепло, огонь, кровь. Активный красный цвет защищал хозяина от злых сил и дурного глаза; башкиры использовали массивные нагрудные и шейные украшения из красных кораллов; все края одежды: разрезы, застежки, низ рукава – «входы» - защищались или орнаментом, или вышивкой красными нитками. 

   В башкирских вышивках преобладает вышивка красными нитками по белому холсту. Белое – красное, мужское – женское, два жизнеутверждающих начала. 

   Красный и белый были предпочтительны в одежде молодых девушек и мужчин, обязательны в костюме жениха и невесты. Красное свадебное платье невесты символизировало солнце и огонь, благополучие и плодородие, надежду на светлое будущее. Красными были платки и покрывала. Полотнища кумача с 
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вышивкой использовались в качестве свадебных поясов. Красные тона были ведущими в аппликационных узорах на одежде и обуви, в старинной вышивке. Красным сукном обшивали полы праздничных халатов. Прапрабабушкин елян также имеет подклад красного цвета; шлем кашмау тоже сшит из красного  материала.

  Белый цвет как цвет молочных продуктов был одним из самых почитаемых. Белый – символ дневного света и материнского молока; молочные продукты у башкир считались коллективным достоянием, воспринимались на уровне общеродовой святыни. 

     В одежде башкир часто сохранялся естественный цвет. Белые вещи можно увидеть в башкирских коллекциях Уфы и Санкт-Петербурга. В первые десятилетия XX в. белый цвет оставался предпочтительным в одежде пожилых женщин. 

  Желтый цвет  символизировал цвет Солнца, яичного желтка, мажорный цвет возрождения жизни и богатства осени. Но это цвет и чрезмерного Солнца, выжженной степи, поэтому к нему было двоякое отношение. Желтые золотые украшения не могли защитить хозяина, наоборот, они могли ему навредить, если их много. Желтый огонь очага согреет и позволит приготовить пищу – желтый огонь пожара может уничтожить все.

   Синий цвет – цвет неба, недоступной птицы счастья, глади глубокого озера. Этот таинственный неземной цвет, ассоциируемый с подземельным, подводным миром, также неоднозначен. Он не мог использоваться в традиционном народном искусстве часто. И в природе среди камней  Урала преобладают самоцветы желтоватых и красноватых оттенков. На исторической территории Башкортостана редко встречались растения и минералы, дающие стойкий синий цвет материалам. Краситель индиго долгое время был привозным и поэтому дорогим. Синий свет могли позволить себе только немногие.

    



 «Надевал он сакман  голубой,

      



  Что расшит милой Гульбазирой.

      



  Славен был Салават – бригадир,

      



  Предводитель народов, герой»  [1,с.49].

   Народный герой Салават Юлаев был сыном богатого старшины. Использование дорогого импортного индиго было в основном привилегией элиты. Драгоценные камни голубого, синего и зеленого цвета также всегда отождествлялись с богатством и властью.

  Черный цвет – цвет мрака, болезни, несчастья. В традиционных женских народных костюмах он используется редко, в основном как фон для яркой вышивки или для усиления выразительности. Все праздничные еляны сшиты, как правило, из черного бархата.

  Зеленый цвет занимает особое место в цветовой символике ислама. В стране песков и редких зеленых оазисов, дворцовых садов, где возник ислам, было трепетное отношение к зеленому цвету. Это цвет бессмертия, цвет весенней растущей травы. В древности лица умерших красили в зеленый цвет, чтобы они возродились вновь, как трава весной. Но одежда зеленого цвета в условиях Приуралья сливается летом с природой. Кроме того, зеленый цвет не 
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гармонирует с внешним обликом башкир, имеющих смуглую кожу и темные волосы. Им больше подходит темно – синий цвет.

   Для крашения материалов использовались самые различные красители – кора дуба, ольховые шишки, корневища растений марены, трава чистотела, цветы, очищенные виды минеральной киновари и т.д.

  Шерстяную пряжу красили крапивой в бежевый цвет, листьями березы – в ярко-оранжевый. Отвар из корней пырея окрашивает шерсть и шелк в синий,  а отвар из стеблей и листьев – в желтый цвет. Отвары из зеленых оболочек плодов орехового дерева, а также из листьев и коры стебля делают хлопок и шерсть темно-зелеными. 

   Во второй половине XIX века в связи с распространением химических красителей произошло изменение колорита башкирского народного костюма. На смену спокойным, глубоким тонам пришли тона яркие, пронзительные.

   На современном этапе развития костюма цвета перестали выполнять информативную функцию, произошла десакрализация цвета, символика цвета в одежде массового производства заменяется дизайном.          

3.5. Символика ткани.

   Тюркские племена были знакомы с ткачеством до прихода на Южный Урал. Известны  такие древние ткацкие станки как урын и  корос. На этих станках башкиры ткали холст (киндер), сукно (тула), паласы. 

   Согласно источникам, в прошлом для домашнего ткачества, помимо шерсти, использовали нити из стеблей крапивы, дикой и культурной конопли. В северных районах в XIX веке больше выращивали лен, однако льняное полотно шло основном на полотенца и скатерти. Домашние холсты шли, главным образом, на нижнюю одежду. Шелка и полушелка в сочетании с сукном и другими домоткаными материалами определяли стиль одежды кочевничей знати еще в древнетюркском обществе.  

   Пристрастие знатных башкир к восточным, в первую очередь, среднеазиатским тканям сохранялось более ста лет назад. Среднеазиатскими тканями «адряс» с характерным уступчатым узором крыли женские праздничные шубы.

   После присоединении Башкирии к Русскому государству активизировалось поступление на Южный Урал продукции  западноевропейских и русских фабрик. Богатые башкиры получали возможность покупать фламандские, голландские, английские сукна. С середины  XVIII в. в быт башкир все активнее проникала продукция российской промышленности: московские и владимирские ситцы, кинешемские коломенки и нанки, казанские кумачи. По-прежнему доходили персидские , хивинские, бухарские бязи,  выбойки, а также тонкие шерстяные ткани, парча, атлас, бархат и другие. Одежда из покупных тканей считалась более престижной, чем из местных материалов. Значительные масштабы использования покупных тканей были свойственны населению восточных и южных районов, где традиционным занятием было скотоводство. Оно-то и давало возможность обеспеченным хозяйствам осуществлять товарообмен и получать предметы роскоши и дорогие ткани.
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    Покупные ткани, особенно шелковые и суконные, использовались для верхней одежды, елянов в том числе. Подкладки женских елянов делали из ситца. Сам елян часто шили из черного бархата и из среднеазиатской ткани «адряс».   Тканевой основой кашмау чаще всего был бархат. Наспинная полоса изготовлялась из красного сукна на ситцевой основе.

   Следует отметить, что народный костюм, по сравнению с другими сторонами материальной культуры, в своем развитии сохранял определенную консервативность. Это видно и в применении тканей для пошива верхней одежды. Ходовыми тканями были бархат, парча, шелк, атлас, холсты.

3.6. Символика  орнамента

   Орнамент  является  продуктом  длительного  исторического  развития. В  нем  сохранились  наслоения  различных  предметов  этнокультурной  истории  башкир,  следы  сложных  исторических  взаимосвязей  и  культурного  сотрудничества  их  в  течение  столетий  с  древними  племенами  и  современными  народами.

  «Орнамент (лат. “ornamentum” - украшение ) узор, состоящий  из  ритмически  упорядоченных  элементов; предназначается  для  украшения  различных  предметов(утвари, орудия, оружия, одежды и т.д.),  архитектурных  сооружений, произведений  пластических  искусств(гл. образом  прикладных) и т.п.»[9,c.351].

   Орнамент  всегда  был  искусством  прикладным. Издревле  он  применяется  как  священное  ограждение  вещей  и  вообще  всей  жизни  от  злых  сил,  как  источник  крепости  и  жизненности.

   Недаром  орнаментальное  украшение  одежды  традиционно  ведется  по  разрезам, вырезам, подолу, вороту и рукавам.

   Башкирский  народный  орнамент  характеризуется  как  растительным,  так  и  геометрическим  узором. Исследователи подчеркивают, что растительные орнаменты играли прежде всего роль оберегов. Часть обычаев, связанных когда-то с культами природы, сохранялась в исламских традициях. В условиях запрета на изображение человека и животных особое значение приобретали растительные орнаменты. 

   Геометрический  орнамент  состоит  из  различных  квадратов, треугольников, ромбов, овалов и т.д. Различные  комбинации  этих  фигур  образуют  бесконечный  ряд  всевозможных  узоров.

   Рассмотрим  орнаменты, расположенные  на нашем кашмау. Околоушные  подвески (сулпы) и  подбородочная  пряжка (каптырма)  имеют  четкий  выгравированный  растительный  узор.

   Особо  следует  сказать  об  оформлении  наспинной  ленты. На  кумачовой  основе  выполнен  мозаичный  узор  из  различных  геометрических  фигур.

   1 – 13 ряд

Выложены  тремя  или  четырьмя  треугольниками  из  бисера  черного, белого, зеленого, голубого  и  красного  цвета.

   14 – 15 ряд
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   Выложены  двумя  рядами  из  четырехугольников (квадратов), вышитых  красным  бисером. Внутри  каждого  квадрата  расположены  круги  из  2-х рядов  бисера.

   16 – 20 ряд

Треугольники  по  4  штуки  в  каждом  ряду из  бисера желтого, красного, голубого  и  зеленого  цвета.

   21 – 28 ряд

Опять  идут  квадраты,  внутри  которых  выложены  в 2 ряда  круги.

   Таким  образом, орнамент  наспинника  выложен  из  трех  видов  геометрических  фигур: треугольников, кругов  и  квадратов. Что  же  символизируют  эти  фигуры  в  исламском  искусстве?

   Круг – абсолютный  знак  небес, символ  сферы.

   Овал (или яйцо) – символ  жизни.

   Квадрат (четырехугольник) – выражает  число 4 - символ  устройства  мира  (север, юг, восток, запад; воздух, земля, вода, огонь). Четыре – символ  стойкости, который  широко  используется  в  орнаменте  мужских  изделий (поясов, оружия, обуви).

   Древние  стационарные  святилища также имели  в  плане  квадрат, а  в  форме – куб – «кааба». Вписанный в круг квадрат – символ устойчивости и знак земного мира.

   Треугольник, как и квадрат, является одним из древних астральных символов, заимствованных исламом. Указывающий вершиной вверх треугольник символизирует переход от земного к небесному, устремленность от материального к духовному.   

3.7. Символика украшений

  Традиционный костюм дополняли украшения. Набор женских украшений был многочисленным и разнообразным. Ювелирные изделия (браслеты, заколки, кольца, застежки, подвески, серьги) изготавливались местными мастерами.

   На прапрабабушкином кашмау сохранились 4 раковины–каури. Символика раковины неоднозначна у разных народов. Так, «в Китае раковина-каури предстает как олицетворение женского начала инь и связывается с луной. В греческой мифологии раковина является атрибутом Афродиты, богини любви, которая, согласно мифу,  явилась на свет из морской раковины. В христианстве раковина получает негативное истолкование в качестве символа могилы. С символикой раковины также тесно связан образ жемчуга. В ряде традиций раковина олицетворяет тело, под оболочкой которого вырастает жемчужина-душа».[11,с.351].

    На еляне сохранилось 35 монет: 6 монет на спинке по линии пояса, 4 монеты на левой полке еляна, 6 монет на правой полке, 19 монет расположены по подолу. Все монеты просверлены и нашиты стороной с орлом вверх. Монеты в 
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основном достоинством в пять и десять копеек. Самая старая монета 1851 года, самая новая – 1912 года.  

   В далеком прошлом каждое племя или крупный род имел  своих мастеров по металлу: кузнецов (тимерсе) и ювелиров (көмөшсө). Их было немного, т.к. обработка металла требовала специальных знаний и навыков, однако потребность в металлических изделиях в основном удовлетворялась за счет местной продукции. Лишь зажиточная верхушка и родоплеменная знать стремились приобрести привозное оружие и украшения. Из Средней Азии, Ближнего Востока и Кавказа поступали не только готовые изделия, но и  полуфабрикаты, в т.ч. серебро, цветные камни (сердолик, бирюза), кораллы, жемчуг, раковины-каури. Все это в определенной мере способствовало развитию у башкир ювелирного ремесла.

   Надо отметить, что местных изделий уцелело сравнительно немного, т.к. ювелирное искусство – древнее ремесло башкир пришло в упадок после закрытия в первой половине XVIII века  мастерских и кузниц по указу  Екатерины II.

    У башкир, как и других скотоводов, мастера по металлу работали и с железом, и с медью, и с серебром; широко использовали различные способы обработки металла: литье, ковку, сварку, чеканку и др. Они умели сами обустроить кузницу с горном. Нередко кузнецы выполняли и ювелирные работы.

   Мастера по серебру изготавливали женские и мужские украшения, накладки для сбруи, оформляли седла и оружие.

   По представлениям древних башкир, изделия из стали и железа, особенно острые, способны были оберегать от болезней, сглаза, колдовства. Охранные свойства приписывали также  серебру и серебряным украшениям. Не случайно серебряными монетами, подвесками и бляхами обильно украшали женские головные уборы. Женщинам при доении кобылиц и коров полагалось надевать серебряные браслеты, которые, якобы, защищали от порчи молоко и животное.

   В ювелирном искусстве башкир, уходящем корнями в раннюю историю тюркских кочевников, использовали различные приемы орнаментации. Особенно часто производилась насечка серебром по железу, профилировка краев, чеканка, штамповка, украшения фона зернью, вставными камнями,  шлифованным стеклом, кораллами. Реже, преимущественно в северных районах, применялась ажурная филигрань и инкрустирование бирюзой.

   В конце XIX – начале XX вв. из-за недостатка сырья местные ювелиры все чаще употребляли для женских украшений серебро старинных монет. Браслеты, серьги, бляхи для нагрудников, головных уборов и одежды, застежки, накосники орнаментировались гравировкой, чеканкой, чернением; изредка допускалась позолота. Перстни и браслеты украшали вставками из сердолика или перламутровыми пластинками. В орнаменте преобладали растительные мотивы, использовались надписи арабской вязью. Было распространено производство жетонов – блях с солярным и растительным узором. Они пользовались большим спросом, поскольку использовались для украшения праздничной верхней одежды и женских нагрудников. 

   Использование в украшениях кораллов, перламутра, сердолика, бирюзы, раковин, серебряных бубенчиков, подвесок заключало в себе магический смысл. 
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В этом сказывалось влияние Востока, где еще в древности эти материалы воспринимались как природный дар, способный обеспечить благополучие, здоровье, счастье. К восточным традициям восходит обычай носить браслеты на обеих руках, кольца – на всех средних пальцах. Эффект «очищающего» звенящего серебра достигался нашивкой монет на шнуры, свободным соединением подвесок на колечках и шарнирах, изготовлением звенящих браслетов и колец, длинных многоступенчатых серег и накосников.

   Таким образом, украшения несли не столько эстетическую, сколько охранно-магическую функцию. Одежда защищала тело человека, а украшения – душу.  

3.8. Ислам и костюм

   Специфика костюмного языка обнаруживается в его пограничности между духовной и материальной культурой. Костюм менялся со сменой общественно-производственных отношений, эстетических и моральных концепций. Костюм претерпевает изменения с принятием новой религии.

   Распространение ислама наложило свой отпечаток на всю духовную и материальную культуру. Религии долгое время проникали в сознание масс, костюм менялся в соответствии с новым мировоззрением людей, но старые традиции не могли уйти и кануть в бездну, поэтому новые традиции возникали и накладывались на прежние. 

   Язычество было вытеснено исламом. Мировоззрение ислама находит выражение в искусстве костюма. В частности, исламской философией пронизан орнамент вышивок и аппликаций. Словесные формулы изображаются на перстнях и браслетах, пряжках поясов. 

   Орнамент связан с появлением арабской каллиграфии и выступает как специфическая форма художественного мышления, понять которую невозможно без обращения к исламской религии, эстетике и философии. В соответствии с исламским принципом бесконечности любого развития у эволюции орнамента тоже нет ни начала, ни конца.

   Многовековая языческая традиция наложила свой отпечаток на декоративно-прикладное искусство. Но языческие элементы не одобрялись мусульманской религией. Орнамент в украшениях костюма теперь уже имеет четкую религиозную и философскую ориентацию.

   Костюм человека эпохи зарождения ислама IX – XII вв. представлял синтез основных двух культур: языческой и монотеистической. Поэтому костюм можно назвать поликультуральным.

    При язычестве знанием обладали только жрецы. Ислам же был доступен широким массам населения. Человек все больше гармонирует с природой, его знания расширяются. Костюм становится более сдержанным, ритуальные костюмы постепенно упрощаются. Так, например, чадра, паранджа – символ закрепощенной женщины-мусульманки – появились намного раньше ислама. Это покрывало с сеткой для лица имело чисто практическое значение в условиях речных цивилизаций Востока (песчаные бури, тучи комаров). После переселения на Урал необходимость в такого рода головных уборов отпадает.  
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    Постепенно в элементы женского костюма проникают теологические и эстетические нормы ислама. Хотя поздние религиозные включения и оказали сильное влияние на процесс развития костюма, они не могли заслонить главного – национального своеобразия отделок и орнамента,  возникших при язычестве. Относительно предметов нашего исследования можно подчеркнуть, что они тоже несли на себе печать исламской концепции. Так, кашмау как нельзя лучше иллюстрирует следование законам шариата в быту, определившего женщину как сосуд греха. Доходящие до бровей подвески на шлеме скрывали половину женского лица, лопасть закрывала роскошные косы – дабы не служить соблазном. Нагрудник, прикрывающий разрез платья, тоже служил одной цели: 

оберегать от проникновения злых духов, а попутно прикрывать всю ту же греховную суть женщины.

   Таким образом, процесс формирования костюма имеет свою эволюцию, социокультурную динамику. Костюм, как любой элемент материальной культуры, не мог не отражать духовных изменений, происходивших в башкирском обществе.     

4.Заключение

   Резюмируя все вышеперечисленное, можно заключить следующее. Исследование различных сторон материальной и духовной культуры народов Башкортостана важно для понимания уникальности и неповторимости истории своего народа и своего края.

   Актуальность настоящего исследования обусловлена происходящими в нашем обществе изменениями политико – правового, социально – экономического, духовного характера, связанными с поисками путей строительства нового демократического общества в РБ.

   Каждый уважающий себя человек обязан знать истоки своей культуры, своего происхождения, чувствовать свою причастность к великим традициям родной культуры.

   Эволюция любого общества - это эволюция всех сторон общественной жизни и культуры в том числе. Это эволюция конкретного человека, его быта, его мировоззрения.

   Критерии прекрасного в быту связанны для человека со многим – одеждой, украшениями, мебелью, хозяйственной утварью и т.д.

   Костюм сопровождает цивилизованного человека всю его жизнь, поэтому можно связать эволюцию эстетики костюма с эволюцией самого человека. Основной целью данного исследования является рассмотрение национального башкирского женского костюма.

   В основной части исследования в логической взаимосвязи было построено изучение башкирского костюма как важной составной части материальной культуры. Особое внимание уделяется изучению таких компонентов женского наряда, как елян и кашмау. Именно в этих двух важных элементах женского наряда наиболее взаимосвязаны символы формы, цвета, орнамента и украшений. 
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Далее, в работе дается характеристика использованных при пошиве костюмов различных тканей.

   По мере  изучения колорита, цветовой гаммы, символики украшений женского костюма можно наблюдать основные изменения общественного строя башкир, динамику развития хозяйственных связей между разными территориями региона.

   Башкирский национальный костюм, кроме всего прочего, выражает мировоззрение и философские идеи народа. Ислам наложил неотъемлемую печать на многие стороны народного женского костюма: это и удивительный покрой женского платья, и прикрытая нагрудником грудь, и длинные рукава, скрывающие наготу рук и т.д. В орнаментах и женских украшениях скользит таже исламская тема – словесные формулы на перстнях и браслетах, выдержки из Корана на отдельных деталях костюма. Применение арабески также символизирует мусульманское миропонимание. По мере проникновения ислама в башкирское общество  костюм становится более сдержанным, практичным, рациональным. Эстетические нормы ислама все глубже проникают в народные традиции башкир: вышивку, вязание, шитье. Но именно костюм ярко и точно отражает взаимодействие культурных начал - языческой и исламской традиций.

   Отчетной точкой данной исследовательской работы стала семейная реликвия – прапрабабушкин костюм, женский башкирский наряд, сохранившийся в нашем роду с 80-х годов XIX в.

   Эта реликвия поистине обладает уникальным языком – языком далеких предков, которые когда-то жили, любили, веселились, печалились, были счастливы и несчастны. Это было другое время, были другие взгляды, другие ценности. Но человек всегда оставался человеком: стремился к красоте, гармонии, изысканности, комфорту. Об этом как раз и свидетельствует главный атрибут повседневной жизни человека – костюм.          

   Основной вывод по исследованию следующий: традиционный народный костюм – это исторически сложившийся продукт национальной культуры, связанный с образом жизни, обычаями, климатическими условиями, историческими событиями, внешним обликом человека. Костюм можно назвать языком культуры, где происходит накопление и передача культурной информации. Язык костюма расширял диапазон знаний и представлений общества и служил для передачи информации следующим поколениям.

   В традиционном народном костюме записан ценностно отобранный опыт жизнедеятельности многих людей и поколений.

5.Обзор источников

   В настоящем исследовании важнейшим источником является этнографический материал, собранный исследователями разных периодов башкирской истории.

   Описанием быта, хозяйства, традиций башкирского народа занимались многие зарубежные путешественники и ученые, такие, как венгр М.Дъола, итальянец С.Соммье. Участниками академических экспедиций 70-х годов  XVIII века П.С.Палласом, И.Г.Георги, И.И. Лепехиным были собраны ранние сведения о 
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своеобразии башкирского национального костюма. Интересны путевые заметки участников этнографических экспедиций начала XIX века В.Ф. Миллера, Н.С. Попова, середины XIX века – П.Небольсина, В.М. Черемшанского. В 90-х годах  XIX века интерес к культуре нерусских народов в России резко возрос. Появилось много этнографических очерков таких авторов, как Д.П. Никольский, П.С. Назаров, С.Г. Рыбаков, Л. Бергхольц, М. Баишев, М.А. Круковский.

  Оживление ко многим монографическим работам вносят полевые зарисовки известных мастеров кисти И.В. Кибальника, Г.И. Мухаметшина, В.М. Шутова, М.Д. Кузнецова, фотографа Т.К. Новиковой. Особо следует отметить роль в изучении и систематизации богатейшего материала по истории башкирского костюма доктора исторических наук, профессора БГУ Рима Зайниевича Янгузина.

  Под его руководством в течение 40 с лишним лет организовывались этнографические экспедиции в различные уголки нашей республики. В ходе этих экспедиций был собран огромный этнографический материал по культуре башкирского народа. Непосредственным инициатором и консультантом музея РБ является Р.З. Янгузин. Он сам выходец из д. Аючево Стерлитамакского района,  той самой деревни, откуда модели традиционных башкирских костюмов поступили в Государственный музей этнографии (Санкт - Петербург), Государственный исторический музей (г. Москва).

  Этнологи и этнографы продолжают изучение традиционной культуры башкир.

Среди современных авторов следует отметить труды Бикбулатова Н.В., Фатыхова Ф.Ф., Троицкой А.Л., Муратова А., Снесарева Г.П. и других.

  Кроме того, в данном исследовании использованы личные впечатления от посещения ведущих музеев республики – Музея археологии и этнографии, Государственного краеведческого музея, Истроического музея при БГУ, Музея истории в г. Стерлитамаке, где наиболее комплексно представлены многие варианты башкирского традиционного женского костюма.

  И, конечно, главным источником, побудившим меня взяться за эту тему, стала наша семейная реликвия – прапрабабушкин костюм.
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     Харвест,2004. – 512с. 

12. Толковый словарь русского языка. Под ред. Д.Н. Ушакова.(в 4-х томах) – 

      М.: ООО “Издательство Астрель”, ООО “Издательство АСТ”, 2000г.

     13. Хисматуллина Н.Х. Орнаментально – колористическая основа    

           башкирского народного искусства. УНЦ РАН. Уфа. 2000г. - 301с.

     14. Шитова С.Н. Башкирская народная одежда. – 1-е изд. – Уфа:Китап. 1995. –  

      240с., илл.
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             Приложение №1

           
Справка

   Елян сшит из одежного бархата на хлопчатобумажной основе. Этот бархат является самым практичным. Скорее всего, он привозной, но не среднеазиатский. Подклад еляна сшит из хлопчатобумажной ткани с репсовым переплетением. Кашмау сделан из двух видов ткани: сверху тонкая ткань красного цвета, вероятно, батист; снизу – плотная коричневая ткань одежной группы. Тесьма по низу подола, по вороту и груди с позолотой, с тонкой металлической нитью. Бисер привозной, возможно, из Индии.









Гришина В.Ф.









Директор магазина «Ткани»,









ООО «Лада» (ул. Пушкина, д.37)  
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                       Приложение №2





                              Справка

  Ювелирные изделия на костюме выполнены из сплава неизвестных металлов, хорошо сохранившихся, в отличие от медных монет, нашитых по краю подола. Украшения орнаментированы гравировкой растительного узора. На украшениях имеются вставки из перламутра, шлифованного стекла красного и зеленого цвета, имитирующего драгоценные камни – сердолик, бирюзу и гранат.








Ювелир Финадин В.Ф.









(Ювелирная мастерская

 ул. Первомайская, дом 5)
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          Приложение №3





(к главе «Символика ткани»)

1. Атлас – плотная шелковая ткань с лоском[2,c.24]

2. Бархат – шелковая ткань с коротким, стриженым, густым ворсом[2,c.32]

3. Бязь – азиатская, персидская и бухарская ткань, бумажный холст[2,c.87] 

4. Выбойка – самый грубый ситец, по которому узор набит в одну доску, одну краску[2,c.134]

5. Кашемир (кашмир) – мягкая и тонкая камвольная ткань, шерстяная или полушерстяная (По имени Кашемира, горной области в Азии) [12,т.1 с.1342]

6. Коломенка (каламянка, каламенка) – прочная льняная ткань для одежды[12,т.1 с.1407]

7. Кумач (араб. кumas) – бумажная ткань ярко – красного цвета[12,т.1 с.1547]

8. Нанка – сорт грубой х/б ткани из толстой пряжи, обычно желтого цвета. (По имени города Нанкина в Китае) [12,т.2 с.386]

9. Парча – шелковая ткань, протканная золотом или серебром [2,с.323]   

10.Ситец – набивное, узорчатое хлопковое полотно, пестрый     

     миткаль[2,с.453]

11.Сукно – шерстяная, валяная, ворсистая ткань[2,с.512]

12.Холст – простая, грубая ткань, льняная и конопляная, толстое полотно[2,с.594]







-22-






Приложение №4





(к главе «Символика украшений»)

1. Бирюза (перс. piroza) – драгоценный камень, непрозрачный, голубого или зеленоватого цвета[12,т.1 с.142]

2. Бисер (араб. busr) – очень мелкие стеклянные бусы для вышивания и для украшения[12,т.1 с.142]

3. Жемчуг – самородные шарики, образующиеся в раковинах, причисляемые к драгоценным украшениям[2,c.196]

4. Перламутр (нем. Perlmutter от франц. perle – жемчуг и нем. Mutter – мать) – ценное вещество с переливчатой окраской, образующее внутренний слой жемчужницы и некоторых других раковин, употребляется для мелких поделок и украшений[12,т.3 с.232] 

5. Сердолик (греч. sardonyx) – минерал, разновидность халцедона и агата, буро-красного цвета[10,с.451] 

